ФРАНСИСКО ДЕ КЕВЕДО
ПОЗНАЙ БЪРЗИНАТА, С КОЯТО СЕ ПРИБЛИЖАВА СМЪРТТА,
И СЕ ПОСТАРАЙ ДА ПОЗНАЕШ СЪОБРАЗНОСТТА ОТ НЕЙНОТО ИДВАНЕ И ДА СЕ ВЪЗПОЛЗВАШ
Превод от испански: Александър Муратов, Атанас Далчев, 1978
Чудовищен и страшен прокънтява
дълбоко във сърцето сетния ми ден
и сетния ми час, злокобен и студен,
изпълнен с призраци и уплах приближава.
Но ако сладостен покой, почивка ведра
под скръбния си вид донася ни смъртта,
любезна в свойта строгост се показва тя:
не във страданията, в ласките по-щедра.
Защо пред нея глупав страх тогава свива
сърцето, щом духа, в несгоди окован,
сама дохожда да избави милостива?
Да дойде молена и тъй зарад доброто
ме свари благодарен, не от страх терзан;
довършвайки го, тя осмисля ми живота.
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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